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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-Polski 
Interlinearny Przekład Pisma 
Świętego Starego i Nowego 
Przymierza 
 

Powiedział ― Jezus: Uczyńcie, [aby] ludzie 
rozłożyli się. Była zaś trawa liczna na [tym] 
miejscu. Rozłożyli się więc ― mężczyźni 
[w] liczbie jakieś pięciu tysięcy. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład Textus 
Receptus Oblubienicy 
 

Powiedział zaś Jezus uczyńcie by ludzie 
rozłożyć się było zaś trawy wiele w tym 
miejscu rozłożyli się więc mężczyźni liczbą 
jakby pięć tysięcy 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Jezus powiedział: Każcie ludziom usiąść. 
A było w tym miejscu dużo trawy. Usiedli 
więc mężczyźni w liczbie około pięciu 
tysięcy. 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament Popowski-
Wojciechowski 
 

Powiedział Jezus: Uczyńcie (by) ludzie 
(rozłożyli się). Była zaś trawa liczna w tym 
miejscu. Rozłożyli się więc mężowie liczbą 
jakieś pięć tysięcy.  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus Oblubienicy 
 

Powiedział zaś Jezus uczyńcie (by) ludzie 
rozłożyć się było zaś trawy wiele w (tym) 
miejscu rozłożyli się więc mężczyźni liczbą 
jakby pięć tysięcy 
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